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o Ordinance on Partial Exemption from Liability for Damages of the Governor of

Tokyo
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March 31, 2020
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FORAR N FE O R ERE T O— AT ICET 25052 AT 5,

The Ordinance on Partial Exemption from Liability for Damages of the Governor of
Tokyo is hereby promulgated.
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Ordinance on Partial Exemption from Liability for Damages of the Governor of
Tokyo
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(Purpose)
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Article 1 Based on the provisions of Article 243-2-7, paragraph (1) of the Local

Autonomy Act (Act No. 67 of 1947, hereinafter referred to as the "Act"), the purpose of
this ordinance is to prescribe the necessary matters related to the partial exemption from
liability of the governor of Tokyo, committee members, members, and personnel
(including local police officers as prescribed in Article 56, paragraph (1) of the Police Act
(Act No. 162 of 1954) (hereinafter referred to as "Local Police Officers"), and excluding
persons who are subject to an order for compensation pursuant to the provisions of
Article 243-2-8, paragraph (3) of the Act; hereinafter referred to as the “TMG Personnel”)
to compensate the Tokyo Metropolitan Government for damages (hereinafter referred to
as “Liability for Damages”) .
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(Partially amended by Ordinance No. 91 of 2024)
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(Partial Exemption from Liability for Damages)
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Article 2 When TMG Personnel perform their duties in good faith and without gross

i

negligence, they shall be exempted from liability to compensate for their Liability for

Damages with respect to the amount obtained by deducting the amount prescribed in

the following Article from the amount for which the TMG Personnel is liable.
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(Amount Specified by Ordinance Referred to in Article 243-2-7, Paragraph (1) of the Act)
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Article 3 The amount specified by ordinance based on the provisions of Article 243-
2-7, paragraph (1) of the Act shall be the amount specified in each of the following
items, in accordance with the category of the TMG Personnel.
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() TMG Personnel other than Local Police Officers The amount obtained by multiplying
the amount which is equivalent to the salary that is paid during employment in the
fiscal year that includes the date on which the act that caused the liability to
compensate for damages under Article 243-2-7, paragraph (1) of the Act was
performed, or which should be paid according to the provisions of Article 203-2,
paragraph (1) or (4) or Article 204, paragraph (1) or (2) of the Act (if a dependent
allowance, housing allowance, commuting allowance, unaccompanied transfer
allowance, or cold region allowance is paid, these allowances are excluded), as
calculated via the method specified in the Ministry of Internal Affairs and
Communications ordinance, by the number specified for each of the following
categories
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(a) Governor of Tokyo (vi)
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(b) Vice governor, superintendent or member of a board of education, member of a
public safety commission, member or audit committee member of an electoral
administrative commission (iv)
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(c) Member of a personnel affairs committee, member of a labor relations
commission, member of a expropriation committee, member of a sea-area
fisheries adjustment commission, member of a inland waters fishing ground
management commission, member of a fixed assets evaluation and review
committee, a fire commissioner or a manager of a municipal enterprise (i)
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(d) Personnel (excluding personnel listed in (b) and (c)) (i)
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(i) Local Police Officers The amount obtained by multiplying the amount which is
equivalent to the salary that is paid by the national government during employment in
the fiscal year that includes the date on which the act that caused the liability to
compensate for damages under Article 243-2-7, paragraph (1) of the Act was
performed, or which should be paid according to the Act on Remuneration of Officials
in the Regular Service (Act No. 95 of 1950) or other law (if a dependent allowance,
housing allowance, commuting allowance, unaccompanied transfer allowance,
home-based work allowance or cold region allowance is paid, these allowances are
excluded), as calculated via the method specified in the Ministry of Internal Affairs
and Communications ordinance, by the number specified for each of the following
categories
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(a) Superintendent General (i)
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(b) Local Police Officers other than the Superintendent General (i)
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(Partially amended by Ordinance No. 61 of 2020 and Ordinance N0.91 of 2024)
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Supplementary Provisions
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(Effective Date)
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(1) This ordinance comes into effect as of April 1, 2020 (hereinafter referred to as the

"Effective Date").
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(Transitional Measures)
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(2) The provisions of this ordinance shall apply to Liability for Damages based on the
actions of TMG Personnel performed after the Effective Date.
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3) Regarding the application of the provisions of Article 3 during the period from the
Effective Date to the day before the date specified by Cabinet Order as prescribed in
Article 1 of the Supplementary Provisions of the Act for Partial Revision of the Fishery
Act (Act No. 95 of 2018), “or audit committee member” in item (i)(b) of the same Article
shall mean “audit committee member or member of a sea-area fisheries adjustment
commission”, and “member of a sea-area fisheries adjustment commission, member of
a inland waters fishing ground management commission” in (c) of the same item shall
mean “member of a inland waters fishing ground management commission”.
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This ordinance comes in effect as of the date of promulgation.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 91of 2024)
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This ordinance comes into effect as of April 1, 2024.






